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Zmluva o dodaní tovaru a poskytnutí služby 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a podľa § 58 a nasl. zákona 

č. 343/2015 Z. z., o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov  

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní alebo ZVO“) 

(ďalej len „zmluva“) 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

Odberateľ:  

 

Názov: Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky  

Sídlo: Mlynské nivy 44/a, 827 15 Bratislava 212, Slovenská 

republika 

Zastúpený: Ing Ondrej Varačka., generálny tajomník služobného úradu 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

Číslo účtu (IBAN): SK52 8180 0000 0070 0006 1569   

IČO: 00 686 832 

DIČ: 2021056818 

IČ DPH: nie je platiteľom DPH 

 

Kontaktná osoba vo veciach technických a zmluvných: Ing. Ľubomír Kerepecký, 

email: lubomir.kerepecky@mhsr.sk 

 

(ďalej len „Odberateľ“) 

 

 

a 

 

Dodávateľ: 

 

 

Obchodné meno:                                                             Etymon s.r.o. 

Zapísaný v: 

 

Sídlo:  

Obchodný register Mestského súdu 

Bratislava III 

Podkerepušky 2782, Bratislava - mestská 

časť Záhorská Bystrica 840 08 

Štatutárny zástupca: 

Splnomocnený k podpisu: 

Ing. Róbert Klein 

Ing. Róbert Klein 

IČO: 51252732 

DIČ: 2120650961 

Bankové spojenie: Fio banka, a.s., pobočka zahraničnej banky 

Číslo účtu: 2501364012 

IBAN: SK76 8330 0000 0025 0136 4012 

BIC/SWIFT kód:                                      FIOZSKBAXXX 
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E-mail: obchod@etymon.sk 

Tel.: +421 919 421 296 

  

(ďalej len „Dodávateľ“)  

 

  (Odberateľ a Dodávateľ ďalej spolu len „Zmluvné strany“) 

 

 

Článok II. 

Úvodné ustanovenie 

 

2.1. Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu ako výsledok verejného obstarávania 

realizovaného Odberateľom podľa §117 ZVO na predmet zákazky s názvom 

„Bezpečnostné riešenie na šifrovaním zabezpečené ukladanie informácií a dát, 

chránené bezpečným uložením šifrovacích kľúčov a správy uchovaných kľúčov.“ 

Dodávateľ vyhlasuje, že: 

a) sa oboznámil a preskúmal všetky podmienky a okolnosti súvisiace s realizáciou 

predmetu tejto zmluvy, 

b) predmet zmluvy dokáže realizovať na základe svojej odbornej spôsobilosti, 

technického vybavenia a personálu, ktorý má k dispozícií, je schopný ho vykonať 

riadne, kompletne a na požadovanej odbornej úrovni v súlade s touto zmluvou 

a všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

2.3    Pre účely tejto zmluvy sa rozumie: 

         „HW appliance“ znamená hardvérový produkt, t.j. hotový výrobok/ tovar týkajúci sa 

alebo predstavujúci celkové technické vybavenie vrátane špecializovaného 

programového vybavenia. 

           

 

Článok III. 

Predmet zmluvy 

 

3.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Dodávateľa riadne a včas dodať Odberateľovi 

„Bezpečnostné riešenie na šifrovaním zabezpečené ukladanie informácií a dát, 

chránené bezpečným uložením šifrovacích kľúčov a správy uchovaných kľúčov.“, 

v rámci ktorého budú vykonané aj implementačné práce podľa technickej špecifikácie 

(ďalej len „predmet zmluvy“), v súlade s Prílohou č. 1 a záväzok Odberateľa prevziať 

predmet zmluvy a zaplatiť  Dodávateľovi cenu dohodnutú podľa čl. V tejto zmluvy. 
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 Článok IV. 

Dodacie podmienky 

 

4.1. Dodávateľ sa zaväzuje dodať predmet zmluvy v súlade s Prílohou č. 1 zmluvy, v súlade 

s dohodnutými a výrobcom deklarovanými technickými a funkčnými charakteristikami, 

platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území SR a 

podmienkami tejto zmluvy. Dodávateľ sa zaväzuje súčasne s odovzdaním predmetu 

zmluvy odovzdať Odberateľovi aj všetky doklady, ktoré sa na dodaný predmet zmluvy 

vzťahujú (technická dokumentácia, harmonogram činností, informácie o  zmenách 

v konfiguráciách, informácie o licenciách - vrátane príslušných  licencií a pod.).  

4.2. Dodávateľ zabezpečí aj súvisiace služby spojené s dodaním predmetu zmluvy v zmysle 

Prílohy č. 1 na mieste dodania dohodnutom v bode 4.4 tejto zmluvy.  

4.3. Dodávateľ sa zaväzuje kompletne odovzdať predmet zmluvy Odberateľovi vrátane, 

implementačných  prác v lehote do 30 dní od o dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.   

4.4. Miestom dodania je Ministerstvo hospodárstva SR, Mlynské nivy  44/a, Bratislava na 4 

lokalitách v Bratislave.  

4.5. Dodanie HW appliance predmetu zmluvy bude dokladované podpisom kontaktnej 

osoby Odberateľa na príslušnom dodacom liste. 

4.6. Deň dodania HW appliance predmetu zmluvy oznámi Dodávateľ Odberateľovi 

elektronicky e-mailom najneskôr tri (3) pracovné dni vopred na kontaktnú emailovú 

adresu uvedenú v záhlaví zmluvy. Odberateľ musí navrhovaný termín dodania 

odsúhlasiť. V prípade, ak Dodávateľ neoznámi Odberateľovi predpokladaný termín 

dodania, tak Odberateľ nie je povinný HW appliance predmetu zmluvy prevziať. 

V prípade, že Odberateľ nemôže akceptovať navrhovaný termín dodania, môže termín 

dodania posunúť najviac o sedem (7) pracovných dní.  

4.7. Dodávateľ pri dodaní HW appliance predmetu zmluvy predloží Odberateľovi dodací 

list. Odberateľ podpisom na dodacom liste potvrdí prevzatie predmetu zmluvy bez 

zjavných vád, dodaný v kompletnom stave a v požadovanom množstve. V opačnom 

prípade si vyhradzuje právo nepodpísať dodací list. Popísanie dodacieho listu 

Odberateľom nie je potvrdením funkčnosti predmetu zmluvy a potvrdený dodací list 

ešte neoprávňuje Dodávateľa k fakturácii. Nebezpečenstvo škody na HW appliance 

predmetu zmluvy prechádza na Odberateľa podpisom dodacieho listu. 

4.8. Dodávateľ sa zaväzuje, vykonať riadne všetky implementačné práce v súlade s Prílohou 

č. 1 zmluvy a Odberateľ sa zaväzuje  po podpísaní  akceptačného protokolu bez výhrad  

zaplatiť dohodnutú cenu. 

4.9. Predmet zmluvy ako celok, v rozsahu definovanom v prílohe č. 1 zmluvy sa považuje 

za kompletne odovzdaný až podpísaním akceptačného protokolu podľa Prílohy č.2. 

4.10. Dodávateľ je oprávnený vystaviť faktúru až na základe potvrdeného akceptačného 

protokolu, ktorý tvorí Prílohu č. 2 tejto zmluvy Odberateľom, ktorým Odberateľ potvrdí  

preverenú funkčnosť dodaného predmetu zmluvy. 

4.11. Dodávateľ je povinný odstrániť namietané výhrady, bez zbytočného odkladu podľa 

pripomienok Odberateľa a predložiť Odberateľovi na opätovné schválenie a podpísanie 
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akceptačného protokolu najneskôr do desiatich (10) pracovných dní od doručenia 

výhrad k plneniu zmluvy, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Uvedeným nie je 

dotknutá celková doba plnenia zmluvy. Predmet zmluvy sa bude v takomto prípade 

považovať za riadne dodaný až po tom, čo oprávnený zástupca Odberateľa svojím 

podpisom na akceptačnom protokole potvrdí, že všetky ním vznesené výhrady boli 

riadne odstránené. 

4.12. Ak Odberateľ opätovne odmietne podpísať čiastkový preberací protokol z dôvodu 

nezapracovania, alebo len čiastočného zapracovania jeho pripomienok Dodávateľom, je 

Dodávateľ povinný čiastkové plnenie predmetu zmluvy opätovne prepracovať, a to aj 

opakovane. 

4.13. Po márnom uplynutí desaťdňovej (10) lehoty bez oznámenia výhrad/pripomienok 

k dodanému plneniu sa bude mať za to, že Odberateľ nemá žiadne výhrady a na žiadosť 

Dodávateľa je Odberateľ povinný podpísať akceptačný protokol bez výhrad. 

4.14. V prípade, že Dodávateľ nezapracoval výhrady k odovzdanému akceptačnému 

protokolu, alebo nepredložil záverečný akceptačný protokol po zapracovaní výhrad 

v lehote platnosti zmluvy, dostáva sa v takomto prípade do omeškania s plnením 

predmetu zmluvy, čo sa má za podstatné porušenie zmluvných povinností a Odberateľ 

má právo požadovať zmluvnú pokutu podľa čl. 8 ods. 1 tejto zmluvy. 

 

 

 

Článok V. 

 Cena a platobné podmienky 

 

5.1.Cena za predmet zmluvy v zmysle čl. III. je stanovená v súlade so zákonom 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996  

Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a bola Zmluvnými stranami dohodnutá 

ako cena pevná, konečná a maximálna cena za predmet zmluvy vo výške 97608,- 

eur bez DPH (slovom deväťdesiatsedemtisícšesťstoosem bez DPH), t. j. 117129,60 

eur s DPH (slovom stosedemnásťtisícstodvadsaťdeväť eur a šesťdesiat centov 

s DPH), v štruktúre: 

 

 

P. 

č. 
Názov položky Množstvo 

Jednotková 

cena 

Cena 

celkom 

bez DPH  

DPH 

Cena 

celkom 

s DPH 

1. HW appliance vrátane licencií 1 ks 95448,- 95448,- 19089,60- 114537,60- 

2.  

Služby v zmysle opisu 

k realizácii  predmetu 

zákazky.  

celok 2160,- 2016,- 528,- 2592,- 

 Cena celkom 97608,- 19617,60- 117129,60- 
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5.2. Cena za predmet zmluvy zahŕňa všetky náklady Dodávateľa vynaložené v súvislosti 

s dodaním kompletného predmetu zmluvy a súvisiacich implementačných prác podľa 

Prílohy č. 1 tejto zmluvy. Dodávateľ si nebude v súvislosti s predmetom tejto zmluvy 

uplatňovať žiadne ďalšie náklady.  

5.3. Odberateľ v súvislosti s plnením predmetu zmluvy neposkytuje žiadne zálohy ani 

preddavky. Úhrada  ceny sa uskutoční na základe faktúry, ktorú vystaví Dodávateľ až 

po potvrdení  záverečného akceptačného protokolu Odberateľom v zmysle čl. IV, bod 

4.9. zmluvy.  

5.4. Faktúra vystavená Dodávateľom musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu  

v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov. Za správne vyčíslenie výšky DPH zodpovedá v plnom rozsahu Dodávateľ. 

5.5. Zmluvné strany sa dohodli, že faktúra Dodávateľa musí obsahovať nasledovné 

náležitosti: 

1. názov a sídlo poskytovateľa, názov a sídlo Odberateľa, 

2. označenie faktúry a jej číslo, 

3. registračné číslo a deň podpisu zmluvy, 

4. deň odoslania a lehotu splatnosti faktúry, 

5. názov banky a číslo účtu Dodávateľa, 

6. predmet plnenia, 

7. vyčíslenie ceny za predmet zmluvy, 

8. celkovú fakturovanú čiastku a náležitosti na účely DPH, 

9. prílohy požadované odberateľom, 

10. podpis a odtlačok pečiatky Dodávateľa. 

 

5.6. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto zmluve, Odberateľ 

je oprávnený do siedmych dní od riadneho doručenia vrátiť faktúru Dodávateľovi na 

doplnenie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V tomto prípade sa preruší 

plynutie lehoty splatnosti a nová 30 dňová lehota splatnosti začne plynúť dňom riadneho 

doručenia opravenej faktúry Odberateľovi. 

5.7. Úhrada faktúry bude vykonaná výlučne formou bezhotovostného platobného prevodu 

v prospech účtu Dodávateľa uvedeného v záhlaví tejto zmluvy. Faktúru je nevyhnutné 

doručiť osobne alebo  zaslať  doporučene do podateľne Ministerstva hospodárstva SR. 

Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa jej riadneho doručenia Odberateľovi.. 

Zaplatením faktúry sa rozumie deň odpísania fakturovanej sumy z bankového účtu 

Odberateľa.  

 

 

 

 

Článok VI. 

Záručná doba a zodpovednosť za vady 

 

6.1. Záručná doba na celý predmet zmluvy je minimálne 24 mesiacov, pokiaľ na záručnom 

liste alebo inej dokumentácii nie je vyznačená dlhšia doba podľa záručných podmienok 
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výrobcu. Záručná doba samostatne na HW je 36 mesiacov, 

6.2. Dodávateľ zodpovedá za to, že predmet zmluvy bude dodaný podľa podmienok tejto 

zmluvy, bez akýchkoľvek vád v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, 

bez porušenia práv tretích osôb, že predmet zmluvy bude mať počas záručnej doby 

vlastnosti dojednané v tejto zmluve a bude zodpovedať kvalitatívnym požiadavkám 

stanoveným v platných normách a výsledku určenému v tejto zmluve. 

6.3. Odo dňa prevzatia predmetu zmluvy a potvrdením akceptačného protokolu 

Odberateľom sa Dodávateľ zaväzuje, že počas trvania záručnej doby bude mať predmet 

zmluvy vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve a bude spôsobilý na použitie na dohodnutý 

alebo inak obvyklý účel.   

6.4. Ak sa počas záručnej doby vyskytnú vady predmetu zmluvy, Odberateľ si uplatní u 

Dodávateľa písomnú reklamáciu, ku ktorej je Dodávateľ povinný písomne sa vyjadriť a 

navrhnúť spôsob a termín vybavenia reklamácie najneskôr do siedmich (7) pracovných 

dní odo dňa jej doručenia, pokiaľ vada predmetu zmluvy nebráni užívaniu predmetu 

zmluvy. Ak sa v tejto lehote Dodávateľ k reklamácii nevyjadrí, je zrejmé, že s 

opodstatnenosťou reklamácie súhlasí a reklamované vady bezplatne odstráni najneskôr 

do desať (10) pracovných dní odo dňa doručenia reklamácie. Pokiaľ vada predmetu 

zmluvy bráni riadnemu užívaniu predmetu, je Dodávateľ povinný do 24 hodín od 

preukázateľného nahlásenia vady vykonať všetky opatrenia na obnovu užívania 

predmetu zmluvy alebo poskytnúť náhradné riešenie splňujúce účel predmetu zmluvy. 

V prípade náhradného riešenia je Dodávateľ povinný v lehote 30 dní vykonať všetky 

opatrenia na ukončenie náhradného riešenia a obnovu riadneho užívania predmetu 

zmluvy.  

6.5. V prípade reklamácie sa záručná doba predlžuje o čas reklamačného konania 

ukončeného odovzdaním  opraveného predmetu zmluvy Odberateľovi. 

6.6. Zmluvné strany sa dohodli, že Odberateľ uplatní reklamáciu vady zo záruky predmetu 

zmluvy telefonicky na čísle +421919421296 a zároveň písomnou formou, oprávnenému 

zástupcovi Dodávateľa emailom na adresu obchod@etymon.sk, alebo poštou na adresu 

Dodávateľa uvedenej v záhlaví tejto zmluvy. 

6.7. Postup pri riešení vád a pri reklamácii predmetu zmluvy sa ďalej riadi záručnými 

podmienkami a príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalších 

všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území SR. 

 

 

 

 

Článok VII. 

Ostatné dojednania 

 

7.1. Odberateľ sa zaväzuje poskytnúť Dodávateľovi potrebnú súčinnosť pre riadne a včasné 

odovzdanie predmetu zmluvy, najmä zabezpečiť vstupy pracovníkom Dodávateľa do 

všetkých potrebných priestorov Odberateľa a poskytnúť sieťový personalizovaný 

prístup k hardvérovým a softvérovým prostriedkom s oprávneniami nevyhnutne 

potrebnými k odovzdaniu predmetu zmluvy. 
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7.2. Dodávateľ sa zaväzuje, že v rámci implementačných a konfiguračných prác zabezpečí, 

aby jeho pracovníci dodržiavali v objektoch Odberateľa všeobecne záväzné právne 

predpisy súvisiace s ich činnosťou, najmä však právne predpisy upravujúce bezpečnosť 

a ochranu zdravia pri práci, interné predpisy a smernice Odberateľa, s ktorými 

Odberateľ Dodávateľa preukázateľne oboznámil, a aby sa riadili organizačnými 

pokynmi zamestnancov oddelenia kybernetickej bezpečnosti. 

7.3. Dodávateľ sa zaväzuje, že v rámci aktivačných a konfiguračných prác zabezpečí, aby 

jeho pracovníci dodržiavali bezpečnostnú politiku Odberateľa, ďalšie Odberateľom 

vydané bezpečnostné smernice a štandardy a požiadavky na bezpečnosť definované 

zákonom č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti v zmysle doplňujúcich vyhlášok 

a pokyny zodpovedného pracovníka Odberateľa určeného kontaktnou osobou 

Odberateľa, ktorá je uvedená v záhlaví tejto zmluvy. V prípade zistenia kybernetického 

incidentu v dobe odovzdávania predmetu zmluvy Dodávateľ nahlási bez omeškania túto 

skutočnosť kontaktnej osobe  Odberateľa, t.j.  Manažérovi kybernetickej bezpečnosti 

Odberateľa. 

7.4. Ak má Odberateľ odôvodnenú pochybnosť o tom, že plnenie predmetu zmluvy 

nezodpovedá požadovanej špecifikácií, Dodávateľ zabezpečí preukázanie zhody s 

ponúkanou špecifikáciou, obvyklým spôsobom, treťou nezávislou odbornou stranou, 

ktorá má oprávnenie takúto zhodu preukázať, do tridsiatich (30) pracovných dní od 

doručenia žiadosti o preukázanie zhody predmetu zmluvy. V prípade potvrdenia zhody 

znáša náklady na preukázanie zhody Odberateľ, v prípade preukázania nezhody 

predmetu zmluvy s požadovanou špecifikáciou znáša náklady na preukázanie zhody 

Dodávateľ a Odberateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy. 

7.5. Preukazovanie zhody plnenia v zmysle 7.4. nemá vplyv na povinnosti Dodávateľa 

podľa bodu 6.6.  

7.6. Dodávateľ nie je oprávnený postúpiť akékoľvek práva a pohľadávky vyplývajúce z tejto 

zmluvy na tretie osoby. Právny úkon, ktorým budú práva a pohľadávky postúpené v 

rozpore s týmto bodom, bude neplatný. 

7.7. Dodávateľ je povinný na plnenie zmluvy použiť expertov požadovaných v rámci 

požiadaviek stanovených verejným obstarávateľom,  v rámci podmienok účasti vo 

verejnom obstarávaní k predmetu tejto zmluvy:  . 

 Technický špecialista  

7.8. Odberateľ uvedenému expertovi/expertom, v prípade potreby umožní personalizovaný 

prístup do IKT Odberateľa v najnižšom rozsahu nutnom k plneniu zmluvy. 

7.9. Dodávateľ má za povinnosť oznámiť vopred zmenu experta/expertov, ktorých používa 

na realizáciu  zmluvy. V prípade, ak niektorý z expertov ukončí spoluprácu s 

Dodávateľom, v prípade úmrtia experta alebo v inom relevantnom prípade, ktorý 

zabraňuje expertovi riadne vykonávať plnenie zmluvy, je Dodávateľ povinný o tejto 

skutočnosti bez zbytočného odkladu písomne informovať Odberateľa  a zároveň 

aktualizovať zoznam experta/expertov, ktorými bude plniť naďalej podmienky zmluvy. 

Pri zmene alebo doplnení experta, musí tento expert spĺňať minimálne požiadavky 

stanovené verejným obstarávateľom v rámci podmienok účasti vo verejnom obstarávaní 

k predmetu tejto zmluvy t. j. musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa technickej alebo 

odbornej spôsobilosti, aké spĺňal kľúčový expert, ktorého má nahradiť alebo doplniť. 
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Oznámenie o zmene experta predloží Dodávateľ v písomnej forme - aktualizovaný 

zoznam experta/expertov spolu s dokladmi preukazujúcimi splnenie predmetných 

minimálnych požiadaviek stanovených verejným obstarávateľom v rámci podmienok 

účasti vo verejnom obstarávaní k predmetu tejto zmluvy na expertov pred ich nástupom 

na výkon činností podľa zmluvy. V prípade, že Odberateľ zistí, že expert nebude spĺňať 

minimálne požiadavky stanovené verejným obstarávateľom v rámci podmienok účasti 

vo verejnom obstarávaní k predmetu tejto zmluvy je Odberateľ oprávnený vyzvať 

Dodávateľa na nahradenie takého experta do 5 pracovných dní od doručenia takejto 

výzvy. Nevykonanie takejto náhrady sa považuje za podstatné porušenie zmluvy 

a Odberateľ je oprávnený od tejto zmluvy okamžite odstúpiť a uplatniť si zmluvnú 

pokutu vo výške 5 000 eur. Zmluvná pokuta je splatná do 5 dní od doručenia oznámenia 

o jej uplatnení Dodávateľovi. V prípade zmeny experta nie je potrebné vyhotovovať 

dodatok k zmluve. 

7.10. Dodávateľ je povinný pri vykonávaní zmluvných činností dodržiavať príslušné 

všeobecne záväzné právne predpisy z oblasti ochrany pred požiarmi a bezpečnosti a 

ochrany zdravia pri práci (ďalej len „OPP" a BOZP"). Dodávateľ preberá na seba všetky 

povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov z oblasti OPP a 

BOZP, z nariadení vlády Slovenskej republiky a vyhlášok Ministerstva práce sociálnych 

vecí a rodiny Slovenskej republiky a súvisiacich predpisov a noriem, v zmysle ktorých 

bude dodávateľ zabezpečovať OPP a BOZP počas trvania výkonu zmluvných činností 

a za ne v plnej miere zodpovedať. Dodávateľ zmluvných činností preberá na seba 

zodpovednosť za dodržiavanie všetkých potrebných opatrení na zachovanie bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi osôb dodávateľa, ktoré sa v čase 

výkonu zmluvných činností budú nachádzať v priestoroch ministerstva. 

7.11. Text zmluvy, vrátane jej príloh, účtovné doklady a ich prílohy budú zhotovené 

v slovenskom jazyku. Písomnosti a komunikácia medzi zmluvnými stranami týkajúca 

sa zmluvy bude prebiehať v slovenskom jazyku. 

 

 

 

Článok VIII. 

Sankcie 

 

8.1. Pre prípad nedodržania podmienok tejto zmluvy dohodli Zmluvné strany nasledovné 

zmluvné pokuty: 

a) za omeškanie Dodávateľa s dodaním predmetu zmluvy podľa Článku IV. bod 4.3. 

a 4.14. tejto zmluvy je Odberateľ oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 

0,03 % z ceny predmetu zmluvy za každý aj začatý deň omeškania, 

b) za omeškanie Dodávateľa s vybavením reklamácie v lehote a spôsobom podľa článku 

VII bod 7.2 tejto zmluvy je Odberateľ oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo 

výške 0,03% z ceny predmetu zmluvy za každý aj začatý deň omeškania, 

c) za omeškanie Odberateľa so zaplatením dohodnutej ceny je Dodávateľ oprávnený 

uplatniť  si zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z dlžnej sumy  za každý aj začatý deň 

omeškania, 
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d) ak po dodaní predmetu zmluvy Odberateľ zistí, že dodaný predmet zmluvy nie je 

originál podľa špecifikácie predmetu zmluvy, Odberateľ má právo od tejto zmluvy 

odstúpiť. Dodávateľ je v prípade takéhoto plnenia povinný vrátiť Odberateľovi cenu 

zaplatenú za dodaný predmet zmluvy a to do 10 dní od doručenej výzvy na jej 

zaplatenie. 

8.2. Zmluvnú pokutu zaplatí Dodávateľ Odberateľovi v lehote 15 (piatich) dní odo dňa 

doručenia faktúry do sídla Dodávateľa. 

8.3. Zaplatením zmluvnej pokuty Dodávateľom nezaniká nárok Odberateľa na prípadnú 

náhradu škody, ktorá vznikla v príčinnej súvislosti s porušením zmluvnej povinnosti, 

za ktorú je uplatňovaná zmluvná pokuta.  

 

 

 

Článok IX. 

Zánik  zmluvy 

 

9.1. Zmluva je uzatvorená na dobu určitú 24 mesiacov od riadneho prevzatia predmetu 

zmluvy uvedeného v článku III. bod 3.1 zmluvy.  

9.2. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvu je možné ukončiť: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán, a to dňom uvedeným v takejto dohode; 

v dohode o ukončení zmluvy sa súčasne upravia vzájomné nároky Zmluvných strán 

vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto zmluvou, 

b) písomným odstúpením od zmluvy v prípade podstatného porušenia zmluvy. 

c) písomnou výpoveďou Zmluvných strán aj bez udania dôvodu. Výpovedná doba je 

dvojmesačná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane 

9.3. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje: 

a) omeškanie Dodávateľa s dodaním predmetu zmluvy oproti dohodnutému termínu 

plnenia o viac ako dva (2) týždne,  

b) ak dohodnutá cena bude fakturovaná v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto 

zmluve, 

c) Dodávateľ preukázateľne dodá Odberateľovi predmet zmluvy takých parametrov, 

ktoré sú v rozpore s touto zmluvou, 

d) Odberateľ je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako šesťdesiat (60) dní, 

a) proti Dodávateľovi začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, 

b) Dodávateľ vstúpil do likvidácie, 

c) Dodávateľ koná v rozpore s touto zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými na území SR a na písomnú výzvu Odberateľa toto konanie a jeho 

následky v určenej primeranej lehote neodstráni 

Odstúpenie od zmluvy má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka, pokiaľ sa Zmluvné strany písomne nedohodnú inak.  

9.6 Výpoveď alebo odstúpenie od zmluvy sa doručuje druhej Zmluvnej strane v písomnej 

podobe doporučenou listovou zásielkou na adresu sídla Zmluvnej strany. V prípade 

neúspešného doručenia písomnosti doporučenou listovou zásielkou sa deň vrátenia 
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zásielky odosielateľovi bude považovať za deň riadneho doručenia. Písomnosť sa bude 

považovaná za riadne doručenú aj vtedy, ak ju adresát odmietne prevziať. 

9.7    Zánikom  tejto zmluvy nezanikajú  Zmluvným  stranám  vzájomné  práva a     

         povinnosti  týkajúce  sa  vzájomného  plnenia  najmä  nároky z prípadných zmluvných       

         pokút a ostatných sankcií a nárok na náhradu škody vzniknutej porušením tejto zmluvy 

         a iných povinností Zmluvných strán zotrvávajúcich po okamihu zániku tejto zmluvy.  

 

 

 

 

Článok X. 

Mlčanlivosť 

 

10.1 Zmluvné strany sú povinné zachovať mlčanlivosť o informáciách, ktoré získali 

v súvislosti s plnením zmluvy a získané informácie nesmú ďalej použiť na iné účely ako 

plnenie predmetu zmluvy. Okrem poskytnutia informácií expertom Dodávateľa, ktorí 

sú viazaní všeobecnou povinnosťou mlčanlivosti na základe osobitných právnych 

predpisov alebo sú povinný zachovať mlčanlivosť na základe písomnej dohody, alebo 

subdodávateľom, ak sa subdodávateľ podieľa na plnení predmetu zmluvy.  

10.2 Povinnosť Dodávateľa a Odberateľa zachovať mlčanlivosť o informáciách, ktoré získali 

v súvislosti s plnením predmetu zmluvy sa nevzťahuje na informácie, ktoré: 

a) boli zverejnené už pred podpisom zmluvy, 

b) sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise zmluvy z iného dôvodu ako 

z dôvodu porušenia povinností podľa zmluvy, 

c) majú byť sprístupnené na základe povinností stanovenej zákonom, 

rozhodnutím súdu, prokuratúry alebo na základe záväzného rozhodnutia 

príslušného orgánu, 

d) boli získané Dodávateľom, resp. Odberateľom od tretej strany, ktorá ich 

legitímne získala alebo vyvinula a ktorá nemá žiadnu povinnosť, ktorá by 

obmedzovala ich zverejňovanie. 

 

 

 

 

 

Článok XI. 

Osobitné protikorupčné ustanovenia 

 

11.1 Pri plnení tejto zmluvy sa Dodávateľ zaväzuje dodržiavať platné právne predpisy 

vzťahujúce sa ku korupcii a korupčnému správaniu. 

11.2 Dodávateľ podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že bol oboznámený s Protikorupčnou 

politikou Odberateľa, ktorá je zverejnená na webovom sídle Odberateľa na adrese: 

https://www.mhsr.sk/ministerstvo/prevencia-korupcie, jej obsahu porozumel a 

zaväzuje sa ju rešpektovať. 

11.3 Dodávateľ podpisom tejto zmluvy zároveň vyhlasuje, že: 
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a) pozná znaky korupcie a korupčného správania, 

b) zdrží sa akejkoľvek formy korupcie a korupčného správania v súvislosti s plnením 

záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, 

c) poskytne súčinnosť v prípade posudzovania podozrenia z korupcie alebo 

korupčného správania, 

d) zdrží sa akýchkoľvek foriem korupcie súvisiacich s plnením predmetu zmluvy 

alebo záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, ktorú plánuje, alebo už uzavrel s 

Odberateľom,  

e) bezodkladne oznámi Odberateľovi akékoľvek podozrenie z korupcie a poskytne 

súčinnosť pri preskúmavaní tohto oznámenia, 

f) nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k zamestnancom Odberateľa, ktorý by mohol 

ovplyvniť realizáciu predmetu tejto zmluvy s Odberateľom. 

11.4 Dodávateľ sa podpisom tejto zmluvy zaväzuje predchádzať korupcii v súvislosti s 

plnením predmetu, činnosťou alebo vzťahom vyplývajúcich z tejto zmluvy, a to v 

zmysle Protikorupčnej doložky, ktorá je prílohou tejto zmluvy a je jej neoddeliteľnou 

súčasťou. 

11.5 Túto zmluvu je možné ukončiť aj z dôvodov uvedených v Protikorupčnej doložke, ktorá 

je prílohou  tejto zmluvy. 

 

 

Článok XII. 

  

Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

12.1  Táto zmluva  nadobúda  platnosť  dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a   

          účinnosť  dňom  nasledujúcim  po  dni  jej  zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v    

          súlade   s  ustanovením  § 47a  zákona  č. 40/1964 Zb.  Občiansky  zákonník  v  znení   

          neskorších predpisov a § 5 Zákona o slobodnom prístupe k informáciám. Zverejnenie  

          zmluvy v Centrálnom registri zmlúv zabezpečí Odberateľ . 

12.2 Táto zmluva môže byť doplnená alebo zmenená v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými na území SR len písomnými a očíslovanými 

dodatkami, ktoré sa po podpísaní obidvoma Zmluvnými stranami stávajú 

neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

12.3 V ostatných právach a povinnostiach touto zmluvou neupravených platia príslušné    

ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych 

predpisov platných na území SR. 

12.4  Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia tejto zmluvy budú  

riešiť najprv dohodou alebo zmierom. Ak nepríde k dohode, bude vec riešiť vecne 

a miestne príslušný súd Slovenskej republiky. 

12.5  Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a za 

nápadne nevýhodných podmienok, prečítali ju, porozumeli jej a nemajú proti jej forme 

a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 

12.6   Táto zmluva je vyhotovená v 6 rovnopisoch s platnosťou originálu, 4 rovnopisy zostanú 

Odberateľovi a 2 rovnopisy zostanú Dodávateľovi. 
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12.7   Zmluva má nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť: 

 

Príloha č. 1: Opis predmetu zmluvy / technická špecifikácia 

Príloha č. 2: Akceptačný protokol 

Príloha č. 3: Protikorupčná doložka 

 

 

 

V ............................dňa ..................... 

 

 

V ............................ dňa ..................... 

Za Odberateľa: 

 

 

 

....................................................... 

 

Za Dodávateľa: 

 

 

 

....................................................... 
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Príloha č. 1  

 

Opis predmetu zákazky/ Technická špecifikácia zákazky: 

 
Riešenie umožňuje: 

 

 šifrovanie aplikácií (integrácia cez API), 

 šifrovanie databázy vrátane natívneho šifrovania databázy (napr. transparentné šifrovanie 
údajov dostupné v serveroch MS SQL Server, Oracle Database), šifrovovanie štruktúrovaných 
dát v tabuľke (MSSQL, Oracle, DB2) 

 riešenia šifrovania na úrovni súborov a úložísk 

 výrobky podporujúce štandard protokolu OASIS Key Management Interoperability Protocol 
(KMIP), 

 podporu CLOUD HSM (AWS, Azure, Google Cloud, IBM cloud, Oracle Cloud, a iné)  podľa 
možnosti týchto cloud prostredí (BYOK, HYOK) 

 správu a synchronizáciu obsahu HSM rôznych výrobcov 

 podporu transparent data encryption s certifikáciou pre SAP HANA a Teradata. 

 podporu pre Secrets Management 

 podporu pre šifrovanie údajov prostredníctvom proxy ako gateway 

 transparent Encryption (šifrovanie neviditeľné a neovplyvniteľné užívateľom) spolu s Live Data 
Transformation (šifrovanie a rotácia kľúčov online bez nutnosti dešifrovať) pre Linux a Windows 
OS 

 tokenizáciu Vault a Vaultless  

 umožňuje pripájať dynamicky jednotlivé funkcionality podľa potreby (tzv. module based 
license), ktoré su viazané na cluster. 

 

V oblasti kryptografie 

 

 riešenie umožňuje generovanie symetrických a asymetrických kryptografických kľúčov 

 riešenie umožňuje správu kryptografických kľúčov počas ich životného cyklu vrátane 
generovania kľúčov, importu a exportu kľúčov a rotácie kľúčov.  

 všetky kryptografické kľúče musia byť uložené v centralizovanom zariadení (fyzickom alebo 
virtuálnom), aby sa zjednodušila správa a zaistila prísna bezpečnosť. 

 riešenie umožňuje podporu redundantnosti HA (High availability) 

 riešenie poskytuje možnosti fyzickej a logickej ochrany kryptografických kľúčov, riadenie 
prístupu ku kryptografickým kľúčom, akceleráciu operácií s využitím kryptografických kľúčov, 
zálohu a obnovu kryptografických kľúčov                      

 v rámci dodaného riešenia je zabezpečená podpora redundantnosti, vyrovnávania záťaže a HA 
(High availability) a true clustering 

 

Kryptografické kľúče musia byť a budú uložené v HSM zariadeniach, ktoré umožnia  

 

 symetrické šifrovanie: AES, DES, Triple DES, ARIA, SEED, RC2, RC4, RC5, CAST 

 asymetrické šifrovanie: RSA, DSA, Diffie-Hellman, Eliptické krivky 

 hash funkcie: SHA2 (SHA-224, SHA-256, SHA-384, SHA-512)" , SM3    

 Cryptography (ECDSA, ECDH, Ed25519, ECIES) s mennými, užívateľom definovanými a Brainpool 
krivkami, KCDSA, a ďalšie  

 odvodenie kľúča: SP800-108 Counter Mode 

 zapuzdrenie kľúča: SP800-38F  

 generátor náhodných čísel: navrhnutý ́pre legislatívnu zhodu s AIS  
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 20/31 až po DRG.4 využitím hardvérového zdroja skutočného šumu  

 a CTR-DRBG zhodné s odporúčaním NIST 800-90A  

 enkrypcia digitálne peňaženky: BIP32 

 podpora post-quantum kryptografických štandardov 
 
Zálohovanie šifrovacích kľúčov 

 

 riešenie umožňuje zálohovanie na rovnako zabezpečené HSM (aj po certifikačnej stránke) , ako 
je samotný funkčný modul. 

 backup HSM je riešený ľahko pripojiteľným (USB), aby mohlo byť v prípade nepoužívania 
umiestené v trezore a  nemôže byť schopné vykonávať žiadne krypto-operácie, aby nebolo 
priamo zneužiteľné. 

 prepojiteľnosť KMS je priamo na HSM appliance, alebo vzdialene cez TCP/IP 

 backup HSM zariadenie podporuje min. 100 nezávislých záloh. 

 kapacita backup HSM zariadenia pre zálohy šifrovacích kľúčov splňuje požiadavku minimálne 32 
MB 

 
Systém správy kľúčov (KMS) 

 

 riešenie je  schopné vykonávať minimálne tieto operácie : 
- správa šifrovacích kľúčov počas celého životného cyklu 
- generovať symetrické a asymetrické kryptografické kľúče, ako aj tajné údaje a certifikáty 

X.509 
- distribúcia kľúčov, deaktivácia a vymazanie 
- automatizované operácie založené na policies musia zjednodušovať úlohy vypršania platnosti 

a rotácie kľúčov 
- zabezpečiť kontrolu prístupu ku kľúčom 
- zálohovanie a obnova kryptografického obsahu a konfigurácie 
- Multifaktorové pripojenie klientov 

 riešenie umožňuje podporu clusteringu medzi roznymi verziami (fyzická appliance / virtuálna 
appliance) 

 riešenie poskytuje podporu prepojiteľnosti appliance na HSM, ktoré bude šifrovať samotný Key 
Management Server 

 riešenie splňuje FIPS 140-2 level 3 certifikované jak v prípade fyzického appliance tak FIPS 140-2 
level 1 v prípade virtuálneho appliance. 

 riešenie je schopné integrácie s hardvérovým bezpečnostným modulom (HSM) certifikácie FIPS 
140-2 Level3 alebo vyššou na ochranu šifrovacích kľúčov. 

 riešenie je schopné uložiť najmenej 1.000.000 kryptografických kľúčov 

 riešenie podporuje viac serverov a aplikácií z viacerých umiestnení v sieti a je schopné 
podporovať až 100 000 pripojení súčasne 

 riešenie umožňuje vzdialenú správu cez WebUI, CLI a REST API. 

 riešenie KMS poskytuje integráciu prostredníctvom nasledujúcich rozhraní API / rozhraní: NAE-
XML, KMIP, REST API. 

 riešenie umožňuje možnosti správy kľúčov, ktoré je možné integrovať do rôznych komerčných 
šifrovacích produktov. 

 
Podpora API 

 

 REST 

 NAE-XML 

 KMIP 
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 PKCS#11 
 

Podpora OS a API 
 

 podpora pre Windows, Linux,  

 Virtual: VMware, Hyper-V,  

 poskytuje REST API na integráciu do komplexných riešení 

 obsahuje súpravu vývojových nástrojov (SDK) pre platformy Win64 a Linux (RH) 64 

 PKCS#11, Java (JCA/JCE), Microsoft CAPI a CNG, OpenSSL, JCE,.NET,MSCAPI, MS CNG, NAE-

XML          

Manažment 

 riešenie podporuje operácie naprieč viacerými nasadeniami a produktmi šifrovania a zároveň je 
zabezpečené, aby správcovia mali obmedzené roly definované pre ich rozsah zodpovednosti z 
konzoly centralizovanej správy. 

 KMS využíva existujúce adresáre LDAP alebo AD na mapovanie administratívneho a kľúčového 
prístupu pre aplikáciu a koncových používateľov (integrované aplikácie) 

 manažment je multi-tenantný a podporuje pripojenie viacerých nezávislých LDAP/OIDC zdrojov, 
pričom každý tenant má právo konfigurácie tohto pripojenia a monitoringu nezávisle 
a svojpomocne. Minimálny počet tenantov: 100 

 každý tenant má právo spravovať si zálohy svojho prostredia ako aj obnovu. 
 
Vysoká dostupnosť a vyvažovanie záťaže 

 

 KMS je možné nasadiť v klastrovanej konfigurácii s replikáciou kľúčov, zásad a konfiguračných 
informácií v reálnom čase vo viacerých inštanciách - čo umožňuje úplné zotavenie po katastrofe 
a kontinuitu podnikania. 

 KMS s dodávaným softvérom je schopné pracovať v režime vysokej dostupnosti. 

 v prípade viacerých riešení šifrovania integrovaných do KMS je možné kľúče spravovať 
centrálne bez toho, aby to malo citeľný vplyv na výkon systému. 

 
Zálohovanie a obnovenie 

 

 riešenie umožňuje zálohovanie a obnovu kryptografického obsahu a konfigurácie 

 zálohovanie je chránené (aspoň pomocou prístupovej fázy - certifikátu). 

 zálohovanie má možnosť šifrovania a naviazania sa na HSM modul 

 riešenie dokáže vykonávať zálohy na požiadanie a podľa harmonogramu 

 riešenie podporuje zálohovanie oddeleného obsahu pre jednotlivých tenantov 
 
Logovanie, monitorovanie a alarmy 
 

 kryptografický modul KMS umožňuje podrobné logovanie a sledovanie auditu všetkých 
kľúčových zmien stavu, prístupu správcu a zmien zásad. 

 protokoly auditu je možné bezpečne ukladať a podpísať, aby sa nedali odmietnuť, a môžu byť 
poskytnuté s nástrojmi SIEM tretích strán prostredníctvom syslogu. 

 riešenie poskytuje alarmy ako mechanizmus na upozorňovanie správcov, keď stav KMS alebo 
niektorého z jeho uzlov nie je v poriadku alebo nie je nakonfigurovaný bezpečne a mali by sa 
preskúmať.  

 riešenie umožňuje nastavenie alarmu pre nasledujúce udalosti: 
- Disk je plný 
- NAE-XML TLS disabled 
- HSM offline 
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- Cluster node down 
 

Implementácia riešenia: 

 

Inštalácia HSM 

 

 riešenie bude inštalované v určených priestoroch obstarávateľa v lokalite Bratislave 

 bude vykonané Rozbalenie, osadenie do racku, oživenie, upgrade a update zariadení 

 odblokovanie a sprístupnenie HSM modulu 

 nastavenie appliance na sieťovú komunikáciu 

 zadefinovanie firewall pravidiel 

 aktivovanie partície 

 vytvorenie rolí, príprava klientov 

 

Inštalácia backup HSM 

 

 oživenie a inicializovanie zariadenia 

 pripojenie, konfigurácia a test backup 

 

Inštalácia KMS 

 

 inštalácia virtuálneho servera 

 predloženie návrhu firewall komunikačných pravidiel 

 zalicencovanie KMS a jednotlivých modulov 

 pripojenie KMS na HSM 

 

 

HW a Systémové požiadavky 

 

 HW prevedenie – inštalácia do Racku, nie vačšie ako 2U  

 redundantné napájanie s výkonom min 580W jednej vetvy 

 25Gb iSCSI 8 portový duálny radič 

 požiadavky na diskovú kapacitu: 23TB SSD SAS ISE, Read Intensive, až do to 24Gbps 512e 

2.5in s 3.5in HYB CARR, AG Drive 

 48TB Disková kapacita SAS ISE 12Gbps 7.2K 512e 3.5in, Hot-Plug 

 podpora zapojenia v HA (active/active, active/standby) 

 podpora clustrovania bez konfigurácie na klientovi 

 HW musí umožňovať inštaláciu do štandardizovanej 19" skrine, max. výška 2U, s redundantným 

hot swap napájaním     

 min. 4 Gigabit Ethernet porty s možnosťou spájania do zväzkov    

 zhoda s bezpečnostnými a environmentálnymi normami  UL, CSA, CE, FCC, CE, VCCI, C-

TICK, KCMark, RoHS2, WEEE, TAA 

 riešenie musí spĺňať minimálne parametre na performance (transaction per second): 

 - RSA 2048 bitov minimalne 1000 tps 

 - ECC P256 bitov minimalne 2000 tps 

 - AES-GCM small packet encryption minimalne 2000 tps 

 podpora minimálne 5 nezávislých, kompletne oddelených tenantov s prístupom cez sieť. Každý 

nezávislý tenant musí mať kompletné práva na kryptooperácie (správa tokenov), ako aj definíciu 

bezpečnostných politík, užívateľov a rolí, klientov a správu vlastných záloh bez ovplyvnenia 

ostatných tenantov s rovnakými právami 

 záruka na HW min 36 mesiacov (poskytuje výrobca) 

 next Business Day Onsite Service min 36 mesiacov (poskytuje výrobca) 

 min. požiadavky pre virtual appliance: 
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- RAM: 16 GB 

- HDD 100 GB 

- NICs: 1 or more  

- CPUs: up to 4 CPU max 

 

Splnenie certifikácií 

 FIPS-140-2 Level3 

 Registrovaná žiadosť o FIPS-140-3 Level3 

 QSCD pre eIDAS 

 CommonCriteria PP 419 221-5 

 

Licencovanie a licenčné požiadavky a podpora dodávateľa 

 

 8x5 min 1 rok  

 Licencie/Subskripcie 1 rok 

 Zabezpečenie licencií/ subskripcií pre: 

- Pripojenie 1x vyprezentovaný LUN zo storage s podporou KMIP 

- Pripojenie 1x Fileshare (1 x Windows) pre transparent encryption 
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Príloha č. 2  

 

Akceptačný PROTOKOL 

 

k Zmluve o  dodaní tovaru a poskytnutí služby, reg. č xxx/xxxx-xxxx-xxxx  zo dňa 

...................,  

(ďalej len „zmluva“) 

1. Základné údaje 

Predmet plnenia podľa čl. 3 a Prílohy č. 1 zmluvy:  

 

Odberateľ: Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky, Mlynské nivy 44/a, 

827 15 Bratislava 212 

 

Zodpovedný:  ...................................................... (preberajúci poverený Odberateľom) 

 

 

Dodávateľ:  

 

Zodpovedný:  ...................................................... (odovzdávajúci poverený 

Dodávateľom) 

  

2. Predmet 

A. Týmto záverečným akceptačným protokolom Dodávateľ v súlade s ustanoveniami čl. 

4 zmluvy odovzdáva Odberateľovi plnenie/výstupy v súlade s podmienkami 

dohodnutými v zmluve. 

 

Predmet plnenia/výstupy: kompletné odovzdanie plnenia, tzn. odovzdanie všetkých 

etáp predmetu zmluvy.   

 

....................................................................................... 

....................................................................................... 

 

Za Dodávateľa: 

___________________________ 

meno priezvisko 

Dátum: 

___________________________ 

podpis 

 

Odberateľ týmto potvrdzuje, že prevzal vyššie špecifikované plnenie/výstupy, od 

Dodávateľa a konštatuje, že plnenie/výstupy bolo/nebolo* dodané včas. 
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Za Odberateľa: 

___________________________ 

meno priezvisko 

Dátum: 

___________________________ 

podpis 

 

B. Odberateľ konštatuje, že vyššie špecifikované plnenie/výstupy bolo/nebolo* dodané 

riadne, v súlade s požiadavkami uvedenými v zmluve. 

 

Špecifikácia výhrad k dodanému plneniu/výstupom: 

.........................................................................................................................................

.. 

.........................................................................................................................................

.. 

.........................................................................................................................................

.. 

 

Za Odberateľa: 

___________________________ 

meno priezvisko 

Dátum: 

___________________________ 

podpis 

 

*Nehodiace sa prečiarknuť 

3. Potvrdenie prevzatia riadne dodaného plnenia/výstupov po odstránení vád 

 

A. Dodávateľ týmto v súlade s ust. čl. 4 zmluvy odovzdáva Odberateľovi plnenie/výstup 

po odstránení vád. 

 

Za Dodávateľa: 

___________________________ 

meno priezvisko 

Dátum: 

___________________________ 

podpis 

 

*Nehodiace sa prečiarknuť 

 

B. Odberateľ týmto v zmysle ust. čl. 4 zmluvy preberá od Dodávateľa predmet 

plnení/výstupov po odstránení vád a potvrdzuje, že všetky ním vznesené výhrady boli 

riadne odstránené. 
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Za Odberateľa: 

___________________________ 

meno priezvisko 

Dátum: 

___________________________ 

Podpis 
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Príloha č. 3  

 

Protikorupčná doložka 

 

      V súvislosti s uzavretím a plnením záväzkov na základe tejto zmluvy sa Dodávateľ 

zaväzuje, že: 

a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akejkoľvek činnosti, ktorá má povahu 

korupcie alebo korupčného správania, alebo poskytovania darov ktorémukoľvek 

zamestnancovi alebo štatutárnemu zástupcovi Ministerstva hospodárstva SR(ďalej len 

MH SR), alebo im spriazneným osobám, alebo osobe konajúcej v mene MH SR, s 

cieľom urýchliť bežné činnosti MH SR alebo dojednať výhody pre seba alebo inú 

osobu, ktorá sa podieľa na uzavretí alebo realizácii tejto zmluvy,  

b) v prípade dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická osoba 

konajúca v mene Dodávateľa sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľala na 

korupcii alebo korupčnom správaní alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s 

uzavretím alebo plnením tejto zmluvy alebo prisľúbila, ponúkla alebo poskytla dar 

alebo inú nenáležitú výhodu, v očakávaní výhody pri získavaní, zachovávaní či 

realizácii zmluvných vzťahov s MH SR, Dodávateľ bezodkladne oznámi túto 

skutočnosť príslušnému orgánu, alebo v prípade pochybnosti o okolnostiach takéhoto 

dôvodného podozrenia túto skutočnosť na protikorupčnú linku MH SR, ktorá je 

zverejnená na webovom sídle MH SR na adrese 

https://www.mhsr.sk/ministerstvo/prevencia-korupcie, 

c) v prípade, keď MH SR upozorní Dodávateľa, že má dôvodné podozrenie o porušení 

ktoréhokoľvek ustanovenia tejto doložky, je Dodávateľ povinný poskytnúť potrebnú 

súčinnosť pri objasňovaní podozrenia, vrátane všetkých potrebných dokumentov. MH 

SR môže prijať potrebné opatrenia na ochranu svojho dobrého mena. Neposkytnutie 

súčinnosti na odstránenie tohto dôvodného podozrenia je dôvodom na vypovedanie 

tejto zmluvy, 

d) v prípade, keď sa preukáže, že Dodávateľ sa priamo alebo cez sprostredkovateľa 

podieľal na korupcii alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo 

plnením tejto zmluvy, MH SR je oprávnené aj bez predchádzajúceho upozornenia 

odstúpiť od tejto zmluvy s okamžitou platnosťou bez toho, aby Dodávateľovi vznikol 

akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie MH SR od tejto zmluvy, ak nebolo 

dohodnuté inak. Zmluvná strana sa zaväzuje, že ak sa preukáže jej porušenie 

ustanovení tejto doložky, odškodní MH SR v maximálnom možnom rozsahu alebo 

nahradí náklady vzniknuté v súvislosti s porušením tejto protikorupčnej doložky. 

 

Vysvetlenie pojmov:   

Korupciou sa rozumie ponúkanie, sľubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie 

neoprávnenej výhody akejkoľvek majetkovej alebo nemajetkovej hodnoty, priamo alebo cez 

sprostredkovateľa, v súvislosti s obstarávaním veci všeobecného záujmu alebo v rozpore s 

platnými právnymi predpismi, ako aj úplatok alebo odmena pre osobu za to, aby konala alebo 

sa zdržala konania v súvislosti s plnením svojich povinností, výkonom právomocí, povolania 

alebo funkcie. V súlade s Protikorupčnou politikou SR a Dohovorom Organizácie Spojených 

https://www.mhsr.sk/ministerstvo/prevencia-korupcie
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národov proti korupcii sa pod pojmom korupcia rozumie aj zneužitie moci alebo postavenia 

vo vlastný prospech alebo v prospech iných osôb. 

Korupčným správaním sa rozumie konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä 

zneužívanie moci, právomoci, vplyvu či postavenia, navádzanie na takéto zneužitie, 

klientelizmus, rodinkárstvo, protekcionárstvo, vydieranie, uprednostňovanie osobného 

záujmu pred verejným záujmom pri plnení služobných alebo pracovných úloh, poskytovanie 

a prijímanie nenáležitých výhod bez oprávneného nároku na poskytnutie protislužby (tzv. 

prikrmovanie), sprenevera verejných zdrojov, prejavy, o ktorých je možné odôvodnene 

predpokladať, že osoba dáva najavo svoj úmysel byť účastníkom korupčného vzťahu. 

Spriaznenou osobou sa rozumie blízka osoba podľa § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v znení neskorších predpisov; príslušník určitej politickej strany, ktorej je alebo bol 

zamestnanec členom; fyzická osoba, právnická osoba a ich združenie, s ktorým zamestnanec 

udržiava alebo udržiaval obchodné styky, alebo ktorého je alebo bol členom; právnická osoba, 

v ktorej má zamestnanec priamo alebo nepriamo majetkovú účasť alebo osobné prepojenie 

prostredníctvom blízkych osôb; fyzická osoba a právnická osoba, z ktorej činnosti má 

zamestnanec prospech; alebo iná osoba, ktorú zamestnanec pozná na základe 

predchádzajúcich profesijných alebo iných vzťahov a tieto vzťahy medzi zamestnancom a 

dotknutou osobou vzbudzujú oprávnené obavy o nestrannosť zamestnanca. 

Dôvodným podozrením sa rozumie začatie trestného stíhania podľa § 199 zákona č. 

301/2005 Z. z. Trestný poriadok v znení neskorších predpisov, resp. podľa § 23 zákona č. 

91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

Preukázaním sa rozumie právoplatné rozhodnutie príslušného orgánu v merite veci. 

 

 

 

 

 

 


